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Com funciona

solució terminològica els dóna molta confiança i tranquil-litat , especialment en
els casos en qu è, pel motiu que sigui , cal esmenar un ús que ja s'ha difós. Per
convèncer el periodista de la necessitat de canviar una form a per una altra, el
professional lingüístic dels mitjans de comunicació necessita tenir accés a la

informació sobre els criteris aplicats i, sobretot, poder fer valer el consens entre
els diversos mitjans, que li permet fer notar que la form a «nova» és la forma que
també utilitza la resta .

Un exemple és el de xaria, el nom amb què es designa la llei canònica islàmica, i
que es va posar malauradament d'actualitat amb motiu de les condemnes a algu­
nes dones a morir lapidades: en alguns mitjans es va difondre durant un cert
temps la forma sharia, que respon a una transcripció anglicitzant; en altres mit­
jans es va utilitzar la forma tradicional xara, recollida per algunes fonts lexicogrà­
fiques; finalment , després de contrastar la informació amb experts en transcripció
de l'àrab, es va arribar a la conclusió que la forma xaria era la més adequada als
criteris de transcripció actuals, i que resultava per tant la més pertinent (al costat,
és clar, de la forma tradicional xara).

L'Antena de Terminologia aprofita el correu electrònic per distribuir la informa­
ció. Des del TERMCAT es reben els missatges i es difonen entre els membres de la
xarxa. En un principi, l'oferta es va fer als principals mitjans de comunicació de
l'àmbit d 'ús de la llengua catalana (Catalunya, País Valencià, Andorra i les Illes
Balears), i la resposta es pot qualificar de molt positiva. De fet, però, la nòmina
d'integrants ha anat augmentant força a mesura que la in iciativa s'ha anat fent
més coneguda. En el quadre 1 es poden veure quins mi t jans i organismes en
formen part actualment. S'ha procurat limitar la participació a un interlocutor
per mitjà, amb la idea que, si el col-lectiu es fa m assa nombrós, es podria perdre
la necessària agilitat en els intercanvis de parers.

Els missatges que es difonen solen ser de dos tipus: missatges del TERMCAT
amb inform ació sobre nous termes aprovats o altres aspe ctes d 'interès, o bé mis­
satges enviats des dels mitjans o des del mateix TERMCAT en què es plantegen
dubtes i arguments sobre les formes neològiques que sorgeixen en l'activitat dels
mitjans o en els processos de n ormalització en curs .

Diversos professionals i entitats relacionats de manera més o menys directa
amb el camp dels mitjans de comun icació (editorials, universitats, etc. ) s'han
mostrat interessats a seguir l'a ctivitat de l'Antena de Termi nologia. Per donar

Quadre 1. Membres de l'Antena de Terminologia
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psiquiatria

art

art

esports

body beaiding

body surfing surf sense planxa

burka burca (mascull)

em powerment apoderament

horse ball bàsquet a cavall

media art art multimèdia

música raï música rai

net art art en xarxa

observador eercapromeses

parasailing vol nàutic

sky running cursa de muntar¡ly.a

suïcidi ampliat suïcidi ampliat

videoart videoart

sharia xara o xaria

zona euro

Cos plan,tejfJ!

Quadre 2 . Alguns dels casos plantejats

resposta a aquestes demandes sense desvirtuar l'esperit original del projecte,
s'ha obert un apartat al web del TERMCAT (www.termcat.es/actual/antena.htm )
en què es fa una breu descripció dels ob jectius i en què es difonen alguns dels
casos que s'hi han tractat i en què s'ha arribat a un a conclusió generalment
acceptada. Aquest apartat s'actualitza periòdicament.

Des del TERMCAT, valorem especialment que la cooperació amb els mitj ans de
comunicació catalans permet difondre la neologia terminològica adequada des
dels punts de vista lingüístic, tècnic i social. A més, també resulta molt interes­
sant la possibilitat que l'Antena de Terminologia ens ofereix de reduir el temps
que transcorre entre el plantejament, la discussió, la resolució i, si cal, el replan­
tejament dels casos terminològics de més actualitat. Des dels mitjans de comu­
nicació, en la reunió de seguiment es va constatar l'interès que ten ia el fet de
disposa r d'un fòrum d'intercanvi i de coordinació entre els professionals dels
mitjans i, alhora, d'intercanvi amb l'orga nisme enca rregat de la fixació dels neo­
logismes.

Més enllà del que és estrictament l'activi tat terminològica (vegeu en el quadre
2 alguns dels casos que s'hi han tractat), aquest projecte s'ha mostrat com un
bon model de relació amb uns dels agents que tenen més pes en la difusió de
models lingüístics . Confiem que del treba ll que s'hi duu a terme en resulti una
millora en la qualitat de les propostes neològiques i en la llengua dels mit jans de
comunicació , amb la qual cosa s'hauran acomplert els objectius que motivaren
la creació de l'Antena de Termino logia.

Valoració i
perspectives de futur
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